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See the notice on TED website

447987-2026 - Zadávání
Bulharsko – Služby programového vybavení – „Осигуряване право на ползване, внедряване и 
абонаментно обслужване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност за нуждите на Министерство на финансите (МФ)“
OJ S 123/2026 30/06/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
E-mail: zop_si@is-bg.net
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно обслужване на 
софтуер за автоматизация на предварителен контрол за законосъобразност за нуждите 
на Министерство на финансите (МФ)“
Popis: Целта на обществената поръчка е автоматизиране на дейностите по 
предварителен контрол за законосъобразност в МФ. В обществената поръчка се 
включват дейности по осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно 
обслужване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност за нуждите на МФ. Срок за осигуряване право на ползване и 
внедряване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност, обучение за работа със софтуера и осигуряване на абонаментно 
обслужване за срок от минимум 6 месеца след внедряването (включено в Етап 1) – до 5 
работни дни от подписване на договор. Срок на допълнително абонаментно обслужване 
след изтичане на срока на абонаментното обслужване по Етап 1 – 12 месеца. 
Изискванията на Възложителя са подробно описани в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение 1.
Identifikátor řízení: 97aebda1-8490-4b13-ad37-2cd4571c0beb
Interní identifikátor: 591792
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 72260000 Služby programového vybavení

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 2 100,00 EUR

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/447987-2026
mailto:zop_si@is-bg.net
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2.1.4.  Obecné informace
Další informace: 1. Участник, за когото са налице основанията за отстраняване, свързани 
с личното състояние има право да предприеме мерки за доказване на надеждност 
съгласно чл.56, ал. 1 от ЗОП. Посочената възможност се прилага при наличие на 
основания за отстраняване по чл. 54, ал. 1 ЗОП и определените от възложителя 
основания по чл. 55 ЗОП. Когато мерките за надеждност са предприети преди подаване 
на офертата за участие, същите се описват в еЕЕДОП. Като доказателства за 
надеждността на участника се представят документите по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. 2. Не 
са приложени стандартизираните документи по чл. 231, ал. 3 от ЗОП, поради 
обстоятелството, че „ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ“ АД е обвързано от 
задълженията си по договор за системна интеграция с вх. номер ПО-16-3466/19.12.2023 
г., сключен между „Информационно обслужване“ АД), Министерство на електронното 
управление и Министерство на финансите (МФ) и клаузите на договора за обществена 
поръчка следва да бъдат синхронизирани с тези на договора за системна интеграция. 3.
От процедурата ще бъде отстранен всеки участник, за когото се установи наличие на 
едно или повече от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. 4. На основание чл. 104, ал. 2 от 
ЗОП, комисията ще разгледа постъпилите оферти по "обърнат ред", регламентиран в 
чл. 61 от ППЗОП. 5.От процедурата ще бъде отстранен всеки участник, за когото са 
налице основанията за отстраняване, свързани с личното състояние на участниците, по 
чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата. 
Основанията за отстраняване, свързани с личното състояние, се прилагат за всеки 
стопански субект – член на обединение, трето лице или подизпълнител. Основанията за 
отстраняване по чл. 54, ал. 1 от ЗОП се прилагат и за лицата по чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от 
ЗОП , съобразно чл. 57 от ЗОП. Основанията за отстраняване по чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП се прилагат съобразно чл. 57 от ЗОП, като Възложителят няма да отстрани от 
процедурата кандидат или участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият 
не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен. 6. Ще бъде отстранен участник при наличие на някое от 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Участникът декларира липсата на основание за отстраняване в 
декларация по образец, при подаване на оферта за участие по процедурата. Мотив за 
прилагане на изискването: Съгласно чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
„Забранява се възлагането или продължаването на изпълнението на всякакви договори 
за обществени поръчки или за концесии, попадащи в обхвата на директивите за 
обществените поръчки ….“.Гореизложеното означава, че Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
следва да бъде приложим във всеки случай, когато се провеждат обществени поръчки 
на стойност над т.нар. „Европейски прагове“, регламентирани в чл. 4 от Директива 2024
/24/ЕС, актуализирани с Делегиран регламент (ЕС) 2023/2495 на Комисията. От друга 
страна, по аргумент от чл. 3, § 4 от Директива 2014/24/ЕС, обществените поръчки 
попадат в обхвата на Директива 2014/24/ЕС, дори когато индивидуалната им стойност е 
под т.нар. „европейски прагове“, но Възложителят е сключил договори или е планирал 
възлагане на други обществени поръчки с идентичен или сходен предмет, чиято обща 
стойност надхвърля праговите стойности на Делегиран регламент (ЕС) 2023/2495 на 
Комисията („…Когато възлагащите органи решат да възложат една поръчка …. 
настоящата директива се прилага за получения в резултат на това договор за смесена 
поръчка, независимо от стойността на частите, които в противен случай биха били 
уредени от различен правен режим, и независимо от това от кой правен режим биха 
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били уредени иначе тези части…“)В конкретния случай, Възложителят е обявил 
настоящата обществена поръчка с прогнозна стойност, която е по ниска от т.нар. 
„европейски прагове“. Същевременно в „ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ“ АД са 
обявени процедури и са сключени договори с идентичен или сходен предмет на 
настоящата обществена поръчка, чиято обща стойност надхвърля многократно 
праговите стойности по чл. 4 от Директива 2024/24/ЕС, актуализирани с Делегиран 
регламент (ЕС) 2023/2495 на Комисията. При тези условия, на база на гореизложените 
мотиви, настоящата обществена поръчка попада в обхвата на Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. и следва да бъдат приложени правилата на акта на ЕС. Подобно становище 
застъпва и Европейската комисия (ЕК) в публикувани от нея отговори по поставени 
въпроси във връзка с прилагането на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. в контекста на 
възлагането на обществени поръчки от държавите членки (например въпрос 33 или 
въпрос 46 от документа „ОБЩЕСТВЕНИ ПОРЪЧКИ, СВЪРЗАНА РАЗПОРЕДБА: ЧЛЕН 5к 
ОТ РЕГЛАМЕНТ 833/2014 НА СЪВЕТА ЧЕСТО ЗАДАВАНИ ВЪПРОСИ – КЪМ 26 
ЯНУАРИ 2024 Г., публично достъпен на адрес: https://finance.ec.europa.eu/document

 d96d10f56fbe_en?filename=faqs-sanctions-russia-/download/ab483a0f-af69-4e4a-a814-
public-procurement_en_0.pdf).Подробна информация относно ограничителните мерки на 
ЕС, в т.ч. и публикуваните въпроси и отговори в областта на обществените поръчки 
(Frequently asked questions on public procurement) от ЕК са достъпни на интернет 
страницата на АОП  (https://www2.aop.bg/politiki-i-strategicheski-dokumenti/politikinaes1/
ogranichitelnimerkina-es/). 7. Възложителят не разполага с факс. 8. В случай, че 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, се представя копие от документа 
за създаване на обединението, както и следната информация: правата и задълженията 
на участниците в обединението, разпределението на отговорността между членовете на 
обединението, дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението във връзка 
с настоящата обществена поръчка. Лице, което участва в обединение или е дало 
съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не може да представя 
самостоятелна оферта. 9. Приложимите правила относно директните разплащания с 
подизпълнители са подробно описани в договора за възлагане на поръчката, част от 
документацията за обществената поръчка. 10. Поставеното изискване за оторизация на 
етап подаване на оферти, се обосновава от предмета на поръчката и представлява 
гаранция за нейното своевременно и качествено изпълнение, както и обезпечава 
проследимост на производството на продуктите и тяхното качество. В случай, че бъде 
избран изпълнител, на когото му бъде отказана оторизация от производителя, това 
може да доведе до забавяне на изпълнението на обществената поръчка, както и до 
нейното прекратяване. Чрез поставяне на това изискване, Възложителят има за цел да 
обезпечи качественото и своевременно изпълнение на проекта. Според заключенията 
на Върховния административен съд „изискването за оторизация само по себе си не е 
ограничително, доколкото е гаранция за качество и надеждност на извършваната 
дейност. В обичайната търговска практика оторизацията става въз основа на договор, 
който може да бъде директно с производителя или с друг икономически субект, 
упълномощен да оторизира от името на производителя.“ (Решение № 10859 от 
27.10.2021 г. на ВАС по адм. д. № 6546/2021 г., VII о.). В документацията условието за 
оторизация е поставено разширително, т.е. не е ограничено единствено до 
производителя на оборудването, но и всеки негов официален представител. Изисква се 
обща оторизация, а не за конкретна процедура и е предоставена възможност за всеки 
заинтересован участник – партньор, независимо дали е българско или чуждестранно 
лице, да подаде оферта, като е предоставена възможност за доказване на 
горепосоченото обстоятелство, както с оторизационно писмо, така и с всеки друг 
еквивалентен документ, който удостоверява съответствие с поставеното изискване.

https://finance.ec.europa.eu/document/download/ab483a0f-af69-4e4a-a814
https://finance.ec.europa.eu/document/download/ab483a0f-af69-4e4a-a814
https://www2.aop.bg/politiki-i-strategicheski-dokumenti/politikinaes1/
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Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
чл. 73, ал. 1 от ЗОП

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно 
участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Korupce: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, 
ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: -Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Podvody: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, 
ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: -Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Възложителят 
ще отстрани участник от по-нататъшно участие в процедурата, ако по отношение на 
него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП), 
чл. 108а от Наказателния кодекс в редакцията на разпоредбата обн. ДВ бр. 84 от 
06.10.2023 - в сила до 30.01.2026 г., или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praní peněz nebo financování terorismu: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 
1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или 
към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП). *Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се 
прилага, когато размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни 
вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена 
финансова година, но не повече от 25 564,59 евро.
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Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът има задължения за задължителни 
осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно- осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП). 
*Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът 
на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от 
сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година, но не 
повече от 25 564,59 евро.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по 
отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП).
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-
305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП).
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Възложителят ще отстрани участник от 
по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от 
Допълнителните разпоредби (ДР) на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 
1, т. 7 от ЗОП). * Според § 2, т. 21 от ДР на ЗОП "Конфликт на интереси" е налице, 
когато възложителят, негови служители или наети от него лица извън неговата 
структура, които участват в подготовката или възлагането на обществената поръчка или 
могат да повлияят на резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по 
смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности и за който би могло да се приеме, че влияе на тяхната 
безпристрастност и независимост във връзка с възлагането на обществената поръчка.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - За участника е установено, че: а) е представил документ с невярно 
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съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); б) не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП).
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: 
Възложителят ще отстранява от по-нататъшно участие по процедурата, ако за 
участника е налице някое от следните обстоятелства: - осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - извършил е нарушения по чл.61, ал.
1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 
от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); - 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици, без да са налице 
обстоятелствата по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; - обстоятелства по чл. 91 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; - лице, 
което участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг 
участник, не може да подава самостоятелно заявление за участие или оферта в 
процедурата (чл. 101, ал. 9 от ЗОП);- в процедура за възлагане на обществена поръчка 
едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение (чл. 
101, ал. 10 от ЗОП); - Участникът е свързано лице с друг участник в процедурата (чл. 
101, ал. 11 от ЗОП); - има наложена временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки (чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН).
Úpadek: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, 
ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е обявен в 
несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Platební neschopnost: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по 
процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът 
е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП). * Съгласно чл. 607а, ал. 
1 от Търговския закон производство по несъстоятелност се открива за търговец, който е 
неплатежоспособен по смисъла на чл. 608 от Търговския закон.
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно 
участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 
740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие по процедурата, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът е чуждестранно лице, което се намира в 
подобно положение, произтичащо от сходна процедура на някоя от изброените в чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП (участникът е обявен в несъстоятелност или е в производство по 
несъстоятелност, или е в процедура по ликвидация, или е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон, или е 
преустановил дейността си) (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Majetek spravuje likvidátor: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие 
по процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП).
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Obchodní činnost je pozastavena: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно 
участие по процедурата, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП).
Vážné profesní pochybení: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: „Осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно обслужване на 
софтуер за автоматизация на предварителен контрол за законосъобразност за нуждите 
на Министерство на финансите (МФ)“
Popis: Целта на обществената поръчка е автоматизиране на дейностите по 
предварителен контрол за законосъобразност в МФ. В обществената поръчка се 
включват дейности по осигуряване право на ползване, внедряване и абонаментно 
обслужване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност за нуждите на МФ. Срок за осигуряване право на ползване и 
внедряване на софтуер за автоматизация на предварителен контрол за 
законосъобразност, обучение за работа със софтуера и осигуряване на абонаментно 
обслужване за срок от минимум 6 месеца след внедряването (включено в Етап 1) – до 5 
работни дни от подписване на договор. Срок на допълнително абонаментно обслужване 
след изтичане на срока на абонаментното обслужване по Етап 1 – 12 месеца. 
Изискванията на Възложителя са подробно описани в Техническата спецификация на 
Възложителя - Приложение 1.
Interní identifikátor: 591792

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 72260000 Služby programového vybavení

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 18/08/2026
Doba trvání: 22 Měsíce

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 2 100,00 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
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Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Další informace: 1.Минимален срок, през който оферентът е обвързан от офертата: 3 
месеца от датата, която е посочена за краен срок за получаване на оферти (чл. 35а от 
ППЗОП). 2. Посочената начална дата на изпълнение е индикативна. Изпълнението ще 
започне след сключване на договор при спазване на условията на чл. 112 от ЗОП .

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek
Kritéria zelených veřejných zakázek: Bez kritérií pro zelené veřejné zakázky

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta, neboť zakázka není určena k 
použití fyzickými osobami

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Възложителят не е предвидил критерии за подбор към 
участниците по обществената поръчка. Критерият за подбор, посочен в поле „Критерии 
за подбор (BT-809-Lot)“ от раздел „Тръжни условия“ е посочен единствено за нуждите на 
попълване на обявлението, предвид липсата на функционалност/опция в образеца на 
Обявление, която да е относима за хипотезите, когато Възложителят не поставя 
критерии за подбор в процедурата.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Най-ниска цена
Popis: Предложена от участниците най-ниска обща цена за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/591792
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/591792
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 3 Měsíce
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 28/07/2026 12:00:00 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Místo: В системата
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena

https://app.eop.bg/today/591792
https://app.eop.bg/today/591792


447987-2026 Page 9/11

Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Комисия за защита на конкуренцията
Informace o lhůtách pro přezkum: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата, на основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna: Национална агенция за приходите
Webová adresa daňové legislativy: https://portal.nra.bg/
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu životního prostředí, 
který se použije v místě, kde má být zakázka plněna: Министерство на околната среда и 
водите
Webová adresa environmentální legislativy: https://www.moew.government.bg/
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu zaměstnanců a 
pracovní podmínky, který se použije v místě, kde má být zakázka plněna: Министерство на 
труда и социалната политика
Webová adresa pracovní legislativy: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Registrační číslo: 831641791
Poštovní adresa: ул. ПАНАЙОТ ВОЛОВ № 2
Obec: гр. София
PSČ: 1504
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: отдел Обществени поръчки
E-mail: zop_si@is-bg.net
Telefon: 029420434
Internetová adresa: https://www.is-bg.net/
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/1141
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Комисия за защита на конкуренцията
Registrační číslo: 000698612
Poštovní adresa: бул. Витоша № 18
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:zop_si@is-bg.net
https://www.is-bg.net/
https://app.eop.bg/buyer/1141
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Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0003
Oficiální název: Национална агенция за приходите
Registrační číslo: 131063188
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro daně, který se použije v 
místě, kde má být zakázka plněna

8.1.  ORG-0004
Oficiální název: Министерство на околната среда и водите
Registrační číslo: 000697371
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 02940 60 00
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu životního prostředí, 
který se použije v místě, kde má být zakázka plněna

8.1.  ORG-0005
Oficiální název: Министерство на труда и социалната политика
Registrační číslo: 000695395
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
E-mail: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefon: 359 2 8119 412
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující informace o obecném právním rámci pro ochranu zaměstnanců a 
pracovní podmínky, který se použije v místě, kde má být zakázka plněna

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 1ff13e8a-7a39-41ed-a4fd-99db30dd1725  -  01

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 26/06/2026 18:02:50 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 447987-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 123/2026
Datum zveřejnění: 30/06/2026
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